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Pastor/Padre: Fr. Gregory Luyet 
      gluyet@dolr.org  
 (After hours emergency—
 leave a message at  
 501-539-3055) 
 (Después de horas de oficina si  
 tiene  una  

 

Address/Dirección  
 1321 S. Van Buren Street 
 Little Rock, AR  72204   
 Telephone/Teléfono:  
 (501) 666-5073 
 Email: 
 parishoffice@goodcounselLR.com 
 

Church Office Hours/ 
Horario de Oficina  

 Monday, Tuesday,      
 Thursday, Friday 9 AM-3 PM 

 Lunes, Martes, Jueves, Viernes  
 9 AM– 3 PM 
 Wednesday 12 PM– 3 PM 
 Miércoles 12 PM– 3PM 
 

Confession/Confesiones:  
 Saturday/ Sábado 3-4 PM  
 Wednesday/ Miércoles  5-
 5:45 PM 
 

Bulletin deadline/Fecha límite  
Para el boletín 
     Wednesday 12 noon /  
 miércoles al 12 PM  
 Email: 
 youth@goodcounsellr.com 
 

Parish Registration:  
Registration forms are located at all 
entrances to the church. Please fill one 
out and return it to the church office 
or drop it in the collection basket. 

Registro Parroquial:  
Los formularios de registración se 
encuentran en todas las entradas a la 
iglesia. Por favor, llenar un formulario y 
devuélvalo a la oficina de la iglesia o 
depositelo en la canasta de la colecta. 

I am the true vine, and my Father is 
the vine grower. He takes away every 
branch in me that does not bear fruit, 
and everyone that does He prunes so 

that it bears more fruit.  
-John 15:1-2 

FIFTH SUNDAY OF EASTER 

Yo soy la verdadera vid y mi Padre 
es el viñador. Al sarmiento que no 
da fruto en mí, él lo arranca, y al 
que da fruto lo podo para que dé 

más fruto. 
-Juan 15,1-2 

QUINTO DOMINGO DE  
PASCUA 



 

May—The World of Finance 
Let us pray that those in charge of finance will work with 
governments to regulate the financial sphere and protect 
citizens from its dangers.  

Intención de mayo– El mundo de las finanzas  
Recemos para que los responsables del mundo financiero 
colaboren con los gobiernos, a fin de regular el campo de las 
finanzas para proteger a los ciudadanos de su peligro. 

 

Saturday/ Sábado 5/1: 
4:30 pm +Frank Vorster 
 By Elizabeth Vorster 

Sunday  / Domingo 5/2: 
7:45 am  +Anthony Arauz 
10:30 am  +Ericka Martínez & +José 
 Santos Torres 
 By María Martínez 
2:00 pm  Parish/Parroquia 
 

Tuesday / Martes 5/4: 
8:00 am +Dr. James Shea 
 By Francis Borden 
 

Wednesday / Miércoles 5/5: 
6:00 pm +Frank Vorster 
 By Brenda McKowan 
 

Thursday  / Jueves 5/6:  
8:00 am +Joe Moix 
 By John Haines 
 

Friday  / Viernes 5/7:  
8:00 am +Bay Singkhek 
  By Champa Manylath 
 

Saturday/ Sábado 5/8: 
4:30 pm Alfred John 
 By Margaret Domingo 
 

Mass Intentions  
The Holy Sacrifice of the Mass is the highest 
form of prayer and the most efficacious 
prayer we can offer for our loved ones, living/
deceased. Call the Parish Office to schedule a 
Mass for your family and friends. Suggested 
donation for each Mass is $10. 
 

Dedicación de Misas o Intenciones 
Si usted quisiera ofrecer una Misa para una 
persona viva o difunta, por favor 
comuniquese a la oficina parroquial. La 
parroquia sugiere un costo de $10 por misa. 
La Misa es una oración de profunda gracia y 
lo mas efícaz que podemos ofrecer por 
nuestros difuntos.

Stewardship / Colecta semanal 
“Children, let us love not in word or speech but in deed and truth.”   -  1 JOHN 
3:18 
Regarding our Catholic faith, do you “walk the talk?”  Do your actions reflect 
what it means to be a good disciple?  Are you an active participant at Sunday 
Mass?  Are you joyful when participating in parish ministry?  Do you give grateful-
ly and generously with your financial support to your parish and other Church 
needs?  If not, it’s not too late to start! 
“Hijos míos, no debemos limitarnos a amar de palabra, sino que debemos de-
mostrarlo por medio de obras y verdades.”   -  1 JUAN 3:18 
Con respecto a nuestra fe Católica, ¿“practicamos lo que predicamos”?  ¿Sus 
acciones reflejan lo que significa ser un buen discípulo?  ¿Es un participante acti-
vo de la Misa del Domingo?  ¿Está usted alegre cuando participa en los ministeri-
os de la parroquia?  ¿Da con gratitud y generosidad su apoyo financiero a su 
parroquia y a otras necesidades de la Iglesia?  Si no es así, ¡no es demasiado 
tarde para comenzar! 

        

 

Regular Contributions / Contribuciones regulares  

 Liturgical Ministers  
Ministros litúrgicos  
 

May 8 & 9 
4:30 pm—Saturday  / Sábado 

Lector:  Helen Evans 
 

7:45 am - Sunday  / Domingo             

Lector:          Alberto Arroyo 
 

10:30 am - Sunday  / Domingo 

Lector:          Sheryl Banak  

    
 

2:00 pm - Sunday  / Domingo 

Lector:          Blanca Montante 

Did you know... 
you could save on your income taxes by having your Church 
contributions sent directly to the Church from your retirement 
account? Talk to your retirement account representative.

Readings/ Lecturas 
Readings for the week of May 2, 

2021 
Sunday: Acts 9:26-31/Ps 22:26-27, 28, 
30, 31-32 [26a]/1 Jn 3:18-24/Jn 15:1-8 
Monday: 1 Cor 15:1-8/Ps 19:2-3, 4-5 
[5]/Jn 14:6-14 
Tuesday: Acts 14:19-28/Ps 145:10-11, 
12-13ab, 21 [cf. 12]/Jn 14:27-31a 
Wednesday: Acts 15:1-6/Ps 122:1-2, 3
-4ab, 4cd-5 [cf. 1]/Jn 15:1-8 
Thursday: Acts 15:7-21/Ps 96:1-2a, 2b
-3, 10 [3]/Jn 15:9-11 
Friday: Acts 15:22-31/Ps 57:8-9, 10 
and 12 [10a]/Jn 15:12-17 
Saturday: Acts 16:1-10/Ps 100:1b-2, 
3, 5/Jn 15:18-21 

Lecturas de la semana del 2 de 
mayo del 2021 

Domingo: Hch 9, 26-31/Sal 21, 26-27. 
28. 30. 31-32 [26]/1 Jn 3, 18-24/Jn 15, 
1-8 
Lunes: 1 Cor 15, 1-8/Sal 18, 2-3. 4-5 
[5]/Jn 14, 6-14 
Martes: Hch 14, 19-28/Sal 144, 10-11. 
12-13. 21 [cfr. 12]/Jn 14, 27-31 
Miércoles: Hch 15, 1-6/Sal 121, 1-2. 3-
4. 4-5 [cfr. 1]/Jn 15, 1-8 
Jueves: Hch 15, 7-21/Sal 95, 1-2. 2-3. 
10 [3]/Jn 15, 9-11 
Viernes: Hch 15, 22-31/Sal 56, 8-9. 10 
y 12 [10]/Jn 15, 12-17 
Sábado: Hch 16, 1-10/Sal 99, 1-2. 3. 5/
Jn 15, 18-21 



 

Search #148 Retreat 
Registrations are now being accepted for 
Search #148, a retreat to help juniors and 
seniors in high school get to know themselves 
better, deepen their friendship with Christ, 
and find support in living out their faith. The 
summer Search is open to incoming juniors, 
seniors, and recently graduated seniors. 
Search #148 will be held at St. John Center, 
Little Rock, over the dates of July 16-18, 2021. 
The fee is $135.00 and there are 
scholarships available. For more 
information visit the Diocese 
website, dolr.org, or contact 
Charlotte Self at (501)666-5073. 

Job Opening 

The Diocese of Little Rock has an opening 
for an Administrative Assistant in the 
Chancery Office to provide administrative 
support for the Chancellor for Canonical 
Affairs.  The job requirements include be-
ing Catholic, having administrative support 
experience and strong computer skills, and 
the ability to maintain confidentiality. This 
full-time position offers competitive pay 
and excellent benefits. To apply, please 
submit a cover letter and resume to Paula 
Lattanzi, HR Specialist, 
at plattanzi@dolr.org. Inquiries for more 
information about the position are also 
welcome.  

Pilgrimage of a Lifetime:  
Arkansas Catholic is hosting an 11-day pilgrim-
age to see the world-famous Passion Play in 
Oberammergau, Germany June 22-July 2, 
2022. This event only happens every 10 years 
so tickets are highly coveted. Pilgrims will also 
visit Austria, Switzerland and Lichtenstein.  
Father William Burmester will be the spiritual 
advisor and will celebrate Mass for the group 
daily. Only 20 spots are left so sign up today. 
For details, contact Kathy Primm at Sue Smith  
Vacations at (501) 771-0987 or 
kathy@suesmithvacations.com.  

mailto:plattanzi@dolr.org


  
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Act of spiritual Communion/ Acto de 
comunión espiritual 

Contact Information / 
Información de contacto  

 

 
 
 

 
 
 

Sun 5/2  7:45 am Misa 
   9:00 am PRE 
   10:30 am Mass 
   12:30 pm Catecismo 
   2:00  pm Misa 
 
Mon 5/3   No Mass/ No hay Misa 
 
Tue 5/4  8 am Mass/ Misa 
   7:00 pm Reunión de   
   lectores 
 
Wed 5/5  5 pm Confessions/   
   Confesiones 
   6 pm  Mass/ Misa 
   7:00 pm Youth Group/  
   Grupo de jóvenes 
   7:00 pm Confirmation Year 1/ 
   Confirmación año 1 
    
Thu 5/6  8 am Mass/ Misa 
   7 pm Grupo Misionero 
   
Fri 5/7  8 am Mass/ Misa 
   8:30 am Adoration/   
   Adoración  
    
Sat 5/8  3:00-4:00 pm Confessions/  
   Confesiones 
   4:30 pm Vigil Mass 
   6:00 pm RICA 

Pastor: Fr. Gregory Luyet  
gluyet@dolr.org 
After hours emergency—leave message at 501-539-3055  
Sí hay urgencia llame: 501-539-3055 
 

Ministerio Hispano:  
Sor María Guadalupe, Sor Domitila González 
pastoralhispanamcp@gmail.com 
 

Pastoral Secretary: Carol Miller  
carol@goodcounselLR.com 
 

Director of Religious Education: María Luna 
maria@goodcounselLR.com 
 

Bookkeeper:  Mary Murry   
mmurry@goodcounsel.comcastbiz.net 
  

Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski 
frank@goodcounselLR.com  or 
maintenancerequests@goodcounselLR.com 
 

Administrative Assistant: Lupita Guido 
office@goodcounselLR.com 
 

Youth Ministry Coordinator: Charlotte Self 
youth@goodcounselLR.com 
 

Parish Pastoral Council President: John Ekeanyanwu 
john.c.ekeanyanwu@ampf.com  

Organizations & Ministries: 
Contact the Parish Office at 501-666-5073 
 

Sacraments / Sacramentos: 
Infant Baptism / Bautismo de los niños:   
Call the Church office to register 
Llame a la oficina de la Iglesia para registrar 
Marriage/Matrimonio: 
Those considering marriage need to notify the pastor at least 
six months prior to their intended wedding date. The wedding 
date will be finalized only after consultation with the pastor. 
Completion of the parish marriage preparation program is re-
quired. Please call the parish office for further information.  
Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que no-
tificar al párroco por al menos seis meses antes de su fecha 
prevista de la boda. La fecha de matrimonio será finalizada 
después de consultar con el párroco. Es requisito completar el 
programa parroquial de preparación matrimonial. Por favor 
llame a la oficina para más información. 
Ministry to the Sick / Ministerio para los Enfermos 
Please contact the parish office if you know of a parishioner 
who is sick, homebound, or in the hospital, and in need of pray-
er, Communion ministry, or anointing of the sick.   
Por favor llame a la oficina parroquial si conoce a un miembro 
de la parroquia que está enfermo o en el hospital, y que necesi-
ta oración, o  desea recibir la Comunión, o el sacramento de la 
unción de los enfermos. 

Parish Calendar /  
Calendario de la parroquia 


